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Kamer
van Volksvertegen\voordigers

ZITTING 1974-1975.

12 JUNI 1975.

WETSONTWERP
tot wijziging van de wetten

op het toekennen van de academische graden
en het programma van de universitaire examens,

gecoördineerd op 31 december 1949.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER YLIEFF.

Art.2.

1. - In § 1, het 3° aanvullen met een letter c, luidend als
volgt:

« c) de datum waarop de bepalingen van hoofdstuk 2 van
de wet van 19 juli 1971 betreffende de algemene structuur
en de organisatie van het secundair ondertoiis, tot het gesub-
sidieerde onderwijs worden uitgebreid »,

VERANTWOORDING.

De gelijkheid van rechten en plichten russen de verschillende netten
onderling maakt een uitbreiding van de wet van 19 juli 1971 tot alle
inrichtingen voor secundair onderwijs noodzakelijk.

2. - Dezelfde § 1 aanvullen met een 4°, luidend als
volgt:

« 40 uoor de toepassing van ]0, c, van dit artikel wordt
als uiterste datum 1 september 1978 gesteld.

x Op die datum behoren de bepalingen van de wet van
toepassing te zijlz op alle inrichtingen uoor secundair onder-
wijs van alle netten en zulks op het niveau van het eerste
studiejaar, De inricbting die de nieutoe structuur inuoert,
past ze [aar na jaar toe. »

VERANTWOORDING.

De wet van 19 juli 1971 rnoer eindelijk worden toegepast en de
hervorming moer tot alle inrichtingen voor secundair onderwijs wor-
den uirgebreid.

Zie:
588 (1974-1975):

- N" 1: Wetsonrwerp.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1974-1975.

12 JUIN 1975.

PROJET DE LOI
modifiant les lois

sur la collation des grades académiques
et le programme des examens universitaires,

coordonnées le 31 décembre 1949.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. YLIEFF.

Art.2.

1. - Au § 1, compléter le 3° par un Iittera c libellé comme
suit:

« c) la date d'extension à l'enseignement subventionné des
dispositions prévues au chapitre 2 de la loi du 19 juillet 1971
relative à la structure générale de l'enseignement secondaire »,

JUSTIFICATION.

L'égalité des droits et des devoirs entre les réseaux nécessite l'exten-
sion de la loi du 19 juillet 1971 à tous les érablisements d'enseignement
secondaire.

2. - Compléter le même § 1 par un 4° libellé comme
suit:

« 40 la date limite fixée pour rapplication du ]0, c, de
cet article est le Y' septembre J978.

» A cette date, les dispositions de la loi doivent être appli-
quées à tous les établissements d'enseignement secondaire de
tous les réseaux, au niveau de la première année des études.
L'établissement qui introduit la nouvelle structure, rappli-
que année par année. »

JUSTIFICATION.

Il est nécessaire d'appliquer enfin la loi du 19 juillet 1971 et d'étendre
la réforme à tous les établissements d'enseignement secondaire .

Voir:
588 (1974-1975):

- N° 1: Projet de loi.

H. - 650.
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Art. 3. Art. 3.

Het tweede en het derde lid vervangen door wat volgt: Remplacer les deuxième et troisième alinéas par ce qui
suit:

« Zi] is samengesteld uit leraars die in bet bezit ziin van
de betoijzen vereist om te onderu/iizen in het boger secundair
ondenoijs, denoijze dat bet algemeen, het technisch en het
kunst-secundair onderwijs erin uertegenu/oordigd zijn en dat
de leden die tot het officieel en tot het uri] ondenoijs beboren,
er in geliik. aantal vertegenwoordigd zijn, u/aarbij het deel
uitmaken van een net bepaald toordt door een functie met
volledig leerplan ».

VERANTWOORDING.

Om efficiënt te werken dient de commissie soepel genoeg te zijn
samengesteld.

Art.4.

Dit artikel aanvullen met een § 5, luidend als volgt :
« § 5. De commissie kan attesten in aanmerking nemen

met betrekking tot gedeelteliike studiën die met vrucht
gevolgd ziin in inrichtingen voor secundair ondenoiis die
in het buitenland gelegen zijn of die in België zijn gelegen,
doch opgericht zijn bij toepassing van een door België goed-
gekeurde internationale ouereenkomst, u/anneer de commissic
oordeelt dat. het gevolgde leerplan geliikwaardig is met dat
van het Belgisch middelbaar onderwijs of met dat van de
Belgische technische school ».

VERANTWOORDING.

Het bepaalde in artikel 9, S 4, van dezelfde werten, gewijzigd bij
artikel 1 van de wet van 8 juni 1964, moet worden behouden.

« Elle est composée de professeurs ayant les titres requis
pour enseigner au degré supérieur de l'enseignement secon-
daire, de telle sorte que les enseignements secondaires géné-
ral, technique et artistique y soient représentés et que les
membres appartenant à l'enseignement officiel et ceux appar-
tenant à l'enseignement libre y figurent en nombre égal, l'ap-
partenance au réseau étant déterminée par une fonction à
temps plein »,

]USTIFICA TION.

Une souplesse suffisante doit permettre à la commission de fonc-
tionner efficacement.

Art.4.

Compléter cet article par un § 5 libellé comme suit :
« § 5. La commission peut prendre e11 considération les

attestations d'études partielles suivies avec fruit dans des
établissements d'enseignement secondaire qui sont situés à
l'étranger ou qui sont situés en Belgique, mais sont créés en
application d'une convention internationale à laquelle adhère
la Belgique, si elle estime que le programme suivi est équiva-
lent à celui de l'enseignement moyen ou technique belge ».

JUSTIFICATION.

Il y a lieu de maintenir les dispositions de l'article 9, S 4, des mêmes
lois, modifié par l'article 1er de la loi du 8 juin 1964.

Y. YLIEFF.

A. DEGROEVE.
A. VAN HOORICK.
Jeanne ADRIAENSENS.
L. HUREZ.
R. URBAIN.


